
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VODIĽ za organizacije  

graĿanskog druģtva 

 
Govorimo o ñIPAò ï Osnovni pojmovi i moguĺnosti uļeġĺa 

 



 
2 

VODIĻ za organizacije graĽanskog druġtva: 
Govorimo o ñIPAò ï Osnovni pojmovi i moguĺnosti uļeġĺa 
 

 

Sadrģaj 
 
 
 
Uvod ........................................................................................................................................................ 4 
Predpristupna pomoĺ EU ........................................................................................................................ 6 
IPA i meĽunarodne finansijske institucije .............................................................................................. 16 
Primeri programiranja i nadzora nad koriġĺenjem fondova EU iz zemalja ļlanica EU ......................... 18 
1. MAņARSKA ................................................................................................................................... 18 
Uļeġĺe maĽarskih organizacija graĽanskog druġtva u planiranju i realizaciji operativnih programa 
Strukturnih fondova Evropske Unije (Skraĺeni apstrakt) ............................................................... 18 

2. BUGARSKA ................................................................................................................................... 23 
Iskustva NVO sektora u programiranju fondova EU u Bugarskoj u periodu od 2007ï13. godine . 23 

3. SLOVAĻKA .................................................................................................................................... 28 
Ocena procesa programiranja fondova EU u periodu 2007ï2013 iz ugla uļeġĺa NVO sektora ... 28 

Pregled uļeġĺa javnosti vezan za instrument IPA u zemljama Zapadnog Balkana ............................. 32 
Albanija .............................................................................................................................................. 32 
Hrvatska ............................................................................................................................................. 34 
Makedonija ......................................................................................................................................... 37 
Srbija .................................................................................................................................................. 39 

Naredni koraci ....................................................................................................................................... 42 
Preporuke .............................................................................................................................................. 43 
Korisni linkovi ......................................................................................................................................... 44 
 



 
3 



 
4 

 

 

 

 

Uvod 

 

Cilj ovog Vodiļa je da informiġe i 
podrģi NVO iz zemalja zapadnog Balkana i 
druge subjekte koji su zainteresovani ili 
veĺ uļestvuju u nadolazeĺem 
programskom ciklusu predpristupnog 
finansiranja, kao i da ih ojaļa da mogu u 
celini da koriste sve moguĺnosti i prilike za 
uļeġĺe javnosti u tom procesu. 
Vodiļ otvara kratki uvod posveĺen 
formalnom aspektu programskog ciklusa, 
nakon kojeg slede odabrani sluļajevi 
pozitivnih i negativnih primera koji ilustruju 
iskustava programskog procesa u 
razliļitim zemljama, dopunjeni pregledom 
moguĺnosti uļeġĺa javnosti u finansiranju 
iz predpristupnih fondova u zemljama 
zapadnog Balkana. U finalnom delu Vodiļ 
daje informacije o buduĺem razvoju, kao i 
preporuke za transparentno i participativno 

programiranje predpristupnog finansiranja. 
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Predpristupna pomoĺ EU 
 
 
 

 
Evropska Unija (EU) 

obezbeĽuje predpristupnu finansijsku 
pomoĺ zemljama kandidatima za 
ļlanstvo (trenutno: Hrvatska, Island, 
Turska i Makedonija) i potencijalnim 
kandidatima za ļlanstvo (Albanija, 
Bosna i Hercegovina, Crna Gora, 
Srbija i Kosovo u skladu sa 
Rezolucijom 1244/1999 Saveta 
bezbednosti UN). Finansijska pomoĺ je 
namenjena za pojedinaļne i za 
zajedniļke korisnike. Njena svrha je da 
pomogne ovim zemljama u 
sprovoĽenju politiļkih, ekonomskih i 
institucionalnih reformi neophodnih 
radi usklaĽivanja sa standardima EU. 
Ove reforme, neophodne za ļlanstvo u 
EU, istovremeno imaju za cilj i da 
unaprede ģivot graĽana u zemljama 
korisnicima. Kljuļni cilj pomoĺi je 
podrġka politiļkim reformama, u 
izgradnji pojedinaļnih institucija, zatim 
jaļanje vladavine prava, ljudskih 
prava, zaġtita manjina i razvoj 
graĽanskog druġtva. 

Funkcionalna trģiġna privreda 
se smatra kao preduslov za 
pristupanje EU. U cilju povezivanja sa 
kompetitivnim pritiskom i trģiġnim 
ļiniocima i silama u okviru EU, 
predpristupna pomoĺ obezbeĽuje 
podrġku ekonomskim reformama, koje 
treba da dovedu do ubrzanja rasta i 
moguĺnosti porasta zaposlenosti. 

Cilj predpristupne pomoĺi je 
istovremeno i da unapredi kvalitet 
ģivota u zemljama ļlanicama EU, na 
primer u oblastima zaġtite ģivotne 
sredine i borbe protiv kriminala, 
krijumļarenja droga i ilegalne 
imigracije, u periodu tokom kojeg  

 
 
 
 

zemlje kandidati i potencijalni kandidati 
za ļlanstvo budu usklaĽivale i 
postepeno usvajale pravila EU. Pored 
toga, predpristupna pomoĺ treba da 
ohrabri regionalnu saradnju i da 
doprinese odrģivom razvoju i 
smanjenju siromaġtva. 

Instrument za predpristupnu 
pomoĺ ï IPA (Instrument for Pre-
Accession Assistance) je najvaģnije 
sredstvo u Strategiji Evropske Komisije 
za predpristupnu pomoĺ za period od 
2007. do 2013. godine. Svrha IPA je 
da pruģi podrġku zemljama u tranziciji 
na putu iz poloģaja potencijalnog 
kandidata u poloģaj kandidata i time za 
ļlanstvo u EU. IPA treba da pomogne 
ovim zemljama u pribliģavanju 
ispunjenosti kriterijuma za pristupanje 
EU (Kriterijumi iz Konephagena ï 
ispunjenost politiļkih, ekonomskih i 
institucionalno-regulativnih uslova u 
primeni pravnih tekovina EU za 
ļlanstvo, izgradnjom administrativnih i 
sudskih kapaciteta) i pripremi ih za 
programiranje, upravljanje i 
implementaciju Kohezionih, Strukturnih 
i Ruralnih razvojnih fondova EU nakon 
pristupanja. 

U skladu sa ovim ciljevima, IPA 
se sastoji od pet komponenata. 
Komponenta Pomoĺ tranziciji i 
izgradnja institucija (The Transition 
Assistance and Institution Building 
Component ï IPA I) suġtinski je 
povezana sa pravnim tekovinama EU 
(acquis communautaire1) i izgradnjom 
                                                      
1
 Acquis communautaire je francuski pojam koji se 

odnosi na zajedniļki skup prava Evropske 
zajednice, koji obuhvata ciljeve EZ, materijalna 
pravila, politike i, posebno, primarnu i sekundarnu 
legislativu i pravne precedente ï sve ono ġto ļini 
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kapaciteta u zemljama kandidatima, ali 
ispunjava istu ulogu i za zemlje 
potencijalne kandidate. Komponenta 
Prekograniļna saradnja (The Cross-
Border Co-operation Component ï IPA 
II) primenjuje se u pograniļnim 
regionima svih zemalja korisnica 
(zemlje kandidati i potencijalni 
kandidati) i izmeĽu njih i zemalja 
ļlanica EU. Komponente Regionalni 
razvoj, Razvoj ljudskih resursa i 
Ruralni razvoj (The Regional 
Development, Human Resources 
Development, Rural Development 
Components ï IPA III, IV, V), po 
osnovu kojih su zemlje kandidati 
ovlaġĺene da upravljaju svim vrstama 
pomoĺi kroz sistem decentralizovane 
primene, treba da obezbede 
spremnost zemalja kandidata na 
upravljanje fondovima EU ï 
Kohezionim fondom, Strukturnim 
fondom i Fondom za ruralni razvoj. 

Predpristupna pomoĺ moģe se 
koristiti i za pokrivanje troġkova 
aktivnosti povezanih sa 
administracijom i upravljanjem, 
prateĺih i zavrġnih aktivnosti na 
projektima, nadzorom, revizijom i 
evaluacijom, kao i za pojedinaļna 
istraģivanja, sastanke, informisanje, 
obraĺanja javnosti, informatiļku i 
tehniļku pomoĺ i administrativnu 
podrġku u ostvarivanju ciljeva 
aktivnosti koje sprovodi Delegacija EU 
u pojedinim zemljama. 

 
IPA operiġe u zemljama 

kandidatima i zemljama potencijalnim 
kandidatima, u skladu sa aneksima 
IPA Regulative. Obe grupe ï zemlje 
kandidati i zemlje potencijalni kandidati 

                                                                             
deo pravnog poretka EU. U njega su ukljuļeni svi 
sporazumi, regulative i direktive donete od organa 
EU, kao i presude izreļene u Evropskom Sudu 
pravde. Acquis je istovremeno dinamiļan, u stalnom 
razvoju kako se zajednica menja, i fundamentalan. 
Sve drģave ļlanice su obavezne da se pridrģavaju 
pravila iz acquis communautaire. 

primaju pomoĺ kroz Komponentu I i II 
IPA. Uz to, zemlje kandidati primaju i 
pomoĺ iz sredstava Komponenti III, IV i 
V. 

Razlikovanje dostupnosti 
komponenti je posledica vremenskog 
horizonta pristupanja. Komponente III, 
IV i V su prethodnica za unutraġnje 
finansijske instrumente u okviru EU i 
stoga zahtevaju visok stepen 
administrativnih kapaciteta. Zemlje 
potencijalni kandidati mogu imati 
koristi od mera sliļne prirode 
merama iz Komponenti III, IV i V, ali 
to se mora implementirati kroz 
Komponentu I bez obaveze ovih 
zemalja da uspostave strukturne 
zahteve iz Komponenti III, IV i V. 

Pomoĺ iz IPA fondova moģe 
imati, izmeĽu ostalih, sledeĺe oblike: 
ǐ investicije, ugovorene nabavke ili 

subvencije; 
ǐ administrativna saradnja, 
ukljuļivanje eksperata iz zemalja 
ļlanica; 

ǐ uļeġĺe u radu programa ili agencija 
u okviru EU; 

ǐ mere podrġke procesu 
implementacije i upravljanja 
programima; 

ǐ budģetska podrġka (dodeljuje se 
izuzetno i predmet je posebnog 
nadzora). 
Uļeġĺe u odluļivanju o 

nabavkama ili dodeli bespovratnih 
sredstava je otvoreno za sva fiziļka i 
pravna lica i meĽunarodne 
organizacije. Pri tome, fiziļka lica 
moraju imati drģavljanstvo, a pravna 
lica moraju biti osnovana u: 
ǐ zemlji ļlanici EU ili Evropskog 

ekonomskog prostora; 
ǐ zemlji korisnci sredstava IPA 

fondova ili zemlji korisnici 
Evropskog susedskog i partnerskog 
instrumenta ï ENPI. 
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Politiļki i programski okvir za 
davanje pred-pristupne pomoĺi u 
okviru IPA ļine: 
ǐ Viġegodiġnji indikativni finansijski 

okvir;  
ǐ Viġegodiġnji indikativni planski 

dokument za svaku zemlju. 

Pored toga, za Komponentu I:  
ǐ Godiġnji nacionalni programi i 

regionalni/ horizontalni programi i 
mehanizmi,  

I, za Komponentu II:  
ǐ Viġegodiġnji prekograniļni 

programi. 
 

Programiranje  

 
 
 
Godiġnji Paket za proġirenje2 

sadrģi ukupni strateġki okvir za 
predpristupni proces u okviru kojeg 
IPA fondovi moraju da funkcioniġu 
(Pristupno partnerstvo3 i Sporazum o 
stabilizaciji i pridruģivanju, Izveġtaj o 
napretku, Strateġki dokument koji 
Evropska Komisija predstavlja svake 
jeseni Evropskom Savetu i Evropskom 
Parlamentu). 

 
Viġegodiġnji indikativni 

finansijski okvir je deo Paketa za 
proġirenje koji prevodi u finansijske 
iskaze prioritete definisane u okviru 
politiļkog okvira, zajedniļki za sve za 
zemlje korisnice i za sve komponente. 

 
 
 

                                                      
2
 Svake jeseni Evropska Komisija usvaja "paket za 
proġirenje" ï skup dokumenata koji objaġnjavanju 

njenu politiku proġirenja EU. Paket ukljuļuje 
godiġnji strateġki dokument koji pruģa aģurirani 

pregled politike proġirenja i njene ciljeve i izglede, 
kao i procenu napretka uļinjenog u poslednjih 
12 meseci za svaku zemlju kandidata i 
potencijalnog kandidata. Po potrebi, objavljuje se 
detaljni izveġtaj o napretku, koji sadrģi detaljni 

pregled i procenu Komisije o tome ġta je svaka 
pojedina zemlja kandidat i potencijalni kandidat 
postigla u poslednjoj godini, kao i oblasti u kojima su 
potrebni dodatni napori. U pojedinim godinama 
Paket za proġirenje ukljuļuje i predloge Savetu 
ministara za reviziju evropskog i pristupng 
partnerstva za svaku zemlju, gde Komisija nabraja 
prioritetne oblasti za buduĺe reforme. 

3
 Pristupno partnerstvo, kao deo pojaļanja 

predpristupne strategije, ļini okvir predpristupnog 
procesa za svaku zemlju kandidata. Sastoji se od: 
ǐ kljuļnih prioritetnih oblasti u kojima zemlje 

kandidati moraju da uļine napredak, npr. 
prioriteti navedeni u miġljenju Evropske 
Komisije o aplikaciji za ļlanstvo u Evropskoj 
Uniji; 

ǐ finasijsku podrġku u sklopu pojedinaļnog 

okvira. 
Pristupno partnerstvo moģe biti revidirano u skladu 
sa napretkom postignutim od strane zemlje 
kandidata i razvojem situacije. 

 
 
 
 

Na nivou strateġkog planiranja, 
Viġegodiġnji indikativni planski 
dokument, koji za svaku zemlju 
korisnika donosi Evropska Komisija, u 
bliskoj saradnji sa zemljom na koju se 
odnosi, pokriva komponente IPA 
fondova za datu zemlju. Ovaj 
dokument ļine prioriteti pojedine 
zemlje koji treba da budu podrģani 
sredstvima iz pojedinih komponenti, sa 
indikativnom alokacijom finansijskih 
sredstava u skladu sa Viġegodiġnjim 
indikativnim finansijskom okviru, za 
dati period i glavne oblasti intervencije. 
Viġegodiġnji indikativni planski 
dokument je kljuļni dokument 
strateġkog+ planiranja u trostepenom 
IPA programskom procesu. On prati 
Viġegodiġnji indikativni finansijski okvir 
ï u kojem su fondovi indikativno 
alocirani po zemljama i po 
komponentama (kao i po regionalnom i 
horizontalnom obrascu) ï i prethodi 
programskim dokumentima, u kojima 
su glavne oblasti intervencije i glavni 
prioriteti, navedeni u planskom 
dokumentu, iskazani prema zemljama 



 
10 

prijemnicima u detaljnoj listi prioriteta, 
mera i operacija. 

Ovi prioriteti treba da budu 
izvedeni iz konsolidovane operativne 
procene u toku perioda koji obuhvata 
probleme, potrebe i relativni znaļaj 
prioriteta, iskazanih u Evropskom i 
pristupnom partnerstu, Nacionalnom 
programu za usvajanje pravnih 
tekovina EU, Izveġtaju o napretku iz 
Paketa za proġirenje, pregovaraļkom 
okviru, Sporazumu o stabilizaciji i 
pridruģivanju, kao i i nacionalnim 
planovima i sektorskim strategijama 
svake zemlje, kada su kompatibilni sa 
predpristupnim ciljevima. 

Konaļno, na nivou 
programiranja, nacionalne vlasti svake 
zemlje usvajaju specifiļne programe: 
operativne programe, nacionalne 
programe i programe ruralnog razvoja, 
za svaku komponentu (za komponentu 
prekograniļne saradnje: zajedniļke 
programe izmeĽu dve ili viġe zemalja 
korisnika IPA i izmeĽu njih i susednih 
zemalja ļlanica EU). TakoĽe, 
predviĽeni su i regionalni i horizontalni 
programi, koje predlaģe Evropska 
Komisija. 

 
 
 

 

 
 

 
Izvor: Evropska Komisija, Vodiļ kroz IPA programiranje, 2008 



 
11 

Rokovi i postupak 
 
Evropska Komisija priprema 
Viġegodiġnji indikativni finansijski 
okvir (MIFF od engleskog Multi-annual 
Indicative Financial Framework) dve 
godine pre poļetka njegove primene. 
Njime se vrġi indikativno 
rasporeĽivanje finansijskih sredstava u 
okviru IPA fondova za zemlje i 
komponente. Ovaj okvir odreĽuje 
uslove za Prednacrt budģeta, koji se 
priprema godinu dana pre poļetka 
primene novog okvira. Viġegodiġnji 
indikativni finansijski okvir vaģi tri 
godine, godiġnje se revidira i podnosi 
Evropskom Savetu i Parlamentu kao 
deo jesenjeg Paketa za proġirenje. 
Poslednji objavljeni Viġegodiġnji 
indikativni finansijski okvir vaģi za 
period od 2009ï12. godine. Znaļi, 
pripreme za novi okvir za period 
2013ï16. godine poļeĺe 2011. 
godine. 
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Viġegodiġnji indikativni finansijski okvir: 
Raġļlanjivanje IPA finansijskih sredstava za 2010ï12. godinu alociranih po zemljama i komponentama 

Komponenta 2007. 2008. 2009. 2010. 2011. 2012 

          HRVATSKA 

Pomoĺ tranziciji i izgradnja 
institucija 

49.633.775 45.374.274 45.601.430 39.483.458 39.959.128 40.872.310 

Prekograniļna saradnja 9.688.225 14.725.726 15.898.570 16.216.542 16.540.872 16.871.690 

Regionalni razvoj 45.050.000 47.600.000 49.700.000 56.800.000 58.200.000 59.348.000 

Razvoj ljudskih resursa 11.377.000 12.700.000 14.200.000 15,700.000 16.000.000 16.040.000 

Ruralni razvoj 25.500.000 25.600.000 25.800.000 26.000.000 26.500.000 27.268.000 

Ukupno 141.227.000 146.000.000 151.200.000 154.200.000 157.200.000 160.400.000 

          MAKEDONIJA 

Pomoĺ tranziciji i izgradnja 
institucija 

41.641.613 41.122.001 38.128.499 36.317.068 34.503.410 32.979.479 

Prekograniļna saradnja 4.158.387 4.077.999 5.571.501 5.682.932 5.796.590 5.912.521 

Regionalni razvoj 7.400.000 12.300.000 20.800.000 29.400.000 35.000.000 39.400.000 

Razvoj ljudskih resursa 3.200.000 6.000.000 7.100.000 8.400.000 9.400.000 10.580.000 

Ruralni razvoj 2.100.000 6.700.000 10.200.000 12.500.000 14.000.000 16.928.000 

Ukupno 58.500.000 70.200.000 81.800.000 92.300.000 98.700.000 105.800.000 

          KOSOVO 

Pomoĺ tranziciji i izgradnja 
institucija 

68.300.000 184.700.000 103.339.798 64.484.594 65.828.286 67.070.852 

Prekograniļna saradnja 0 0 2.760.202 2.815.406 2.871.714 2.989.148 

Ukupno 68.300.000 184.700.000 106.100.000 67.300.000 68.700.000 70.000.000 

Ukupno za zemlje kandidate i Kosovo 

 1.109.427.000 1.308.600.000 1.303.900.000 1.399.400.000 1.547.000.000 1.685.000.000 

           ALBANIJA 

Pomoĺ tranziciji i izgradnja 
institucija 

54.318.790 62.117.756 70.917.079 82.711.421 84.301.650 85.987.683 

Prekograniļna saradnja 6.681.210 8.582.244 10.282.921 10.488.579 10.698.350 10.912.317 

Ukupno 61.000.000 70.700.000 81.200.000 93.200.000 95.000.000 96.900.000 

          BOSNA I HERCEGOVINA 

Pomoĺ tranzic. i izgradnja 
institucija 

58.136.394 69.854.783 83.892.254 100.688.099 102.681.861 104.700.000 

Prekograniļna saradnja 3.963.606 4.945.217 5.207.746 5.311.901 5.418.139 5.526.501 

Ukupno 62.100.000 74.800.000 89.100.000 106.000.000 108.100.000 110.200.000 

          CRNA GORA 

Pomoĺ tranziciji i izgradnja 
institucija 

27.490.504. 28.112.552 28.632.179 29.238.823 29.843.599 30.446.471 

Prekograniļna saradnja 3.909.496 4.487.448 4.667.821 4.761.177 4.856.401 4.953.529 

Ukupno 31.400.000 32.600.000 33.300.000 34.000.000 34.700.000 35.400.000 

          SRBIJA 

Pomoĺ tranziciji i izgradnja 
institucija 

181.496.352 179.441.314 182.551.643 186.206.679 189.956.810 193.801.948 

Prekograniļna saradnja 8.203.648 11.458.686 12.248.357 12.493.321 12.743.190 12.998.052 

Ukupno 189.700.000 190.900.000 194.800.000 198.700.000 202.700.000 206.800.000 

 

 
Izvor: Komunikacija izmeĽu Evropske Komisije i Saveta i Evropskog Parlamenta o Instrumentu za 
predpristupnu pomoĺ (IPA), Viġegodiġnjem indikativnom finansijskom okviru za period 2010ï12. iz 
2008. godine. Iznosi su u evrima i  tekuĺim cenama 
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Na osnovu Viġegodiġnjeg 
indikativnog finansijskog okvira, godinu 
dana pre isteka prethodnog okvira 
donosi se Viġegodiġnji indikativni 
planski dokument (MIPD od 
engleskog Multi-annual Indicative 
Planning Document) koji pokriva sve 
relevantne komponente pripremljene 
za pojedinaļne zamlje. Ovaj dokument 
navodi viġegodiġnje strateġko 
okruģenje u okviru kojeg treba da budu 
programirani iznosi iz Viġegodiġnjeg 
indikativnog finansijskog okvira. Kao i 
okvir, i planski dokument se donosi 
za trogodiġnji period, sa godiġnjim 
revidiranjem radi odrģavanja stabilnog 
strateġkog pristupa. Planski 
dokument se godiġnje podnosi na 
miġljenje Komitetu IPA4. Poslednji 
objavljeni planski dokument pokriva 
period od 2009ï11. godine. U 2010. 
godini je procena da vaģeĺi planski 
dokument zadrģava svoj znaļaj dovela 
do odluke da se ne revidira planski 
dokument za period 2010ï12. godinu. 
Umesto toga, opġti planski dokument 
za period 2010ï12. godinu usvojen je 
tako da ukljuļi podatke i za 2012. 
godinu. 

Komponenta I Pomoĺ tranziciji i 
izgradnja institucija, kao i godiġnji 
nacionalni programi i regionalni i 
horizontalni programi, koji detaljnije 
obraĽuju glavne oblasti intervencije 
predviĽene planskim dokumentom, 
podnose se na miġljenje Komitetu IPA. 

I Komponente II Prekograniļna 
saradnja se, zajedno sa viġegodiġnjim 
programima prekograniļne saradnje, i 
to onima za saradnju zemalja 
kandidata i potencijalnih kandidata sa 
zemljama ļlanicama i onima za 

                                                      
4
 Komitet IPA saļinjavaju predstavnici zemlja 
ļlanica EU, a predsedava mu predstavnik Evropske 
Komisije. Komitet treba da pomaģe Evropskoj 
Komisiji naroļito u izvrġavanju aktivnosti 
obezbeĽivanja koordinacije i povezanosti izmeĽu 
sredstava namenjenih za pomoĺ po 
komponentama. 

meĽusobnu saradnju izmeĽu zemlja 
kandidata i potencijalnih kandidata, 
takoĽe podnosi Komitetu IPA na 
miġljenje. 

Komitet IPA, dakle, ispunjava 
ulogu koordinacionog tela za sve 
komponente IPA, i istovremeno je 
upravljaļko telo za komponente I i II, 
Pomoĺ tranziciji i izgradnja institucija i 
Prekograniļna saradnja. 

Ne postoji Viġegodiġnji 
indikativni planski dokument za 
pojedinu zemlju. Obrada pojedine 
zemlje za potrebe planskog 
dokumenta je u nadleģnosti nadleģnog 
tima Generalnog direktorata za 
proġirenje za datu zemlju, koji 
obezbeĽuje ukupnu povezanost. Ovaj 
tim treba da konsultuje nacionale vlasti 
svake zemlje u vezi nacrta planskog 
dokumenta i blisko ih ukljuļi u njegovu 
pripremu. 

U pripremama komponenti III, IV 
i V uļestvuju joġ tri Generalna 
direktorata Evropske Komisije: za 
regionalni razvoj, za zapoġljavanje, 
druġtvena pitanja i jednake moguĺnosti 
i za poljoprivredu. Pored toga, 
Generalni direktorat za regionalni 
razvoj uļestvuje i kod komponente II, 
naime za programe prekograniļne 
saradnje sa zemljama ļlanicama EU. 

Generalni direktorat za 
proġirenje (za komponente I i II, a uz 
saradnju Generalnog direktorata za 
regionalni razvoj za prekograniļnu 
saradnju sa zemljama ļlanicama u 
okviru komponente II), kao i pomenuta 
tri druga Generalna direktorata (za 
komponente III, IV i V) treba da traģe 
savet o relevantnoj temi od resornog 
Generalnog direktorata i 
meĽunarodnih finansijskih institucija, 
po potrebi pre formalnih 
meĽuresorskih konsultacija i pre 
formalnog podnoġenja nacrta 
Viġegodiġnjeg indikativnog planskog 
dokumenta nacionalnim vlastima. 
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Kljuļni subjekti ï ciljevi  za 
zastupanje:  
Evropska komisija 
Generalni direktorati: 
ǐ za proġirenje; ǐ za regionalni razvoj; ǐ 
za zapoġljavanje druġtvena pitanja i 
jednake moguĺnosti; i ǐza 
poljoprivredu. 
Nacionalni nivo 
Nacionalni koordinator za IPA, ļlanovi 
IPA, nacionalne vlasti. 

 
Nadleģni organi iz zemalja 

ļlanica EU u zainteresovanim 
zemljama, graĽansko druġtvo i 
druge zainteresovane strane treba 
da budu konsultovani o nacrtu 
planskog dokumenta i stoga je 
Evropska Komisija duģna da im 
obezbedi dovoljno vremena da 
pripreme svoje komentare. 

 
U pogledu formalnih 

konsultacija, tim Generalnog 
direktorata za proġirenje za pojedinu 
zemlju podnosi nacrt Viġegodiġnjeg 
indikativnog planskog dokumenta 
Nacionalnom koordinatoru za IPA pre 
nego ġto poļnu meĽuresoreske 
konsultacije u okviru Evropske 
Komisije, u cilju pribavljanja primedbi 
nacionalnih vlasti. Nacionalni 
koordinator ima ograniļeni rok da timu 
za pojedinu zemlju dostavi primedbe i 
kasnije moģe biti konsultovan, po 
potrebi, za izmene koje se pojave 
tokom meĽuresorskih konsultacija i/ili 
tokom odluļivanja u Komitetu IPA. 
Tokom ovog postupka, Nacionalni 
koordinator mora da se konsultuje sa 
organima nadleģnim za upravljanje 
komponentama buduĺih programa. 

Kada se nacrt Viġegodiġnjeg 
indikativnog planskog dokumenta 
zakljuļi, on se podnosi Grupi za 
podrġku pri Generalnom direktoratu za 
proġirenje i dodaju mu se njene 
preporuke, ļime se formira zavrġni 

nacrt. Potom se zavrġni nacrt planskog 
dokumenta podnosi na miġljenje 
Komitetu IPA i usvaja pojedinaļnim 
odlukama Evropske Komisije.  

 
Nadzor nad pruģanjem finansijske 
pomoĺi  
 

Evropska Komisija vrġi nadzor 
primene predpristupnih programa 
preko svojih organa i to Generalnih 
direktorata za proġirenje, za regionalnu 
politiku, za zapoġljavanje, druġtvena 
pitanja i jednake moguĺnosti, za 
poljoprivredu i za ruralni razvoj, kao i 
preko svoje Delegacije u zemljama 
korisnicima. 

TakoĽe, Evropska Komisija i 
pojedina zemlja korisnica osnivaju 
zajedniļe IPA nadzorne odbore radi 
nadzora nad koriġĺenjem programa 
finansijske pomoĺi. Po tom osnovu se 
pripremaju izveġtaji o nadzoru i 
evaluaciji i, kada je potrebno, 
dogovorene korektivne aktivnosti. Dalji 
nadzor se sprovodi na nivou sektora i 
projekata. 
 
Evaluacija finansijske pomoĺi  
 

Generalni direktorat za 
proġirenje vrġi stalnu evaluaciju 
pruģene finansijske pomoĺi. On je 
obavezan da obezbedi da se 
zapaģanja, rezultati i preporuke iz 
evaluacije pruģene pomoĺi iskaģu kroz 
unapreĽivanje pripreme projekata i 
njihovog sprovoĽenja, kao i za 
optimalnu alokaciju sredstava. 
 
Izveġtavanje o pruģenoj pomoĺi 
 

U skladu sa obavezom 
Generalnog direktorata za proġirenje 
da obezbedi detaljne informacije za 
Evropski Savet i Evropski Parlament, 
on svake godine objavljuje dva 
izveġtaja. Prvi je "Izveġtaj o PHARE, 
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Predpristupnom, Tranzicionom i 
CARDS instrumentu", koji pokriva 
finansijsku pomoĺ pruģenu prema 
ranijim finansijskim instrumentima 
kojima upravlja Generalni direktorat za 
proġirenje, dok "Izveġtaj o sprovoĽenju 
finansijske pomoĺi u okviru IPA" 
pokriva aktivnosti finansirane iz IPA 
fondova. 
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IPA i meĽunarodne finansijske institucije 
 

 
 

Investicioni okvir za zapadni 
Balkan je meġoviti mehanizam koji 
sadrģi istovremeno subvencije 
(grantove) od Evropske Komisije i od 
zemalja ļlanica EU, kao i kredite od 
evropskih javnih finansijskih institucija 
(Evropska investiciona banka ï EIB, 
Evropska banka za obnovu i razvoj ï 
EBRD, Razvojna banka Saveta 
Evrope).  

Investicioni okvir rasporeĽuje 
subvencije koji pokrivaju troġkove 
tehniļke pomoĺi, subvencije za 
kamate i direktne investicije u akcijski 
kapital. On ima znaļajnu ulogu u 
sprovoĽenju velikih infrastrukturnih 
projekata u jugoistoļnoj Evropi, koji se 
finansiraju veĺinom preko EIB i EBRD, 
kao i preko veĺih bilateralnih institucija 
(npr. KfW). Projekti predloģeni za 
podrġku moraju biti izabrani ili odobreni 
od Nacionalnog koordinatora za IPA 
svake pojedine zemlje, pri ļemu 
projekti sa regionalnim uticajem imaju 
prednost u postupku odluļivanja o 
prijavljenim projektima. 

Investicioni okvir za zapadni 
Balkan je osnovan kao sredstvo 
regionalne politike za proġirenje EU. 
Njegov cilj je da poveĺa usklaĽenost i 
saradnju pri investiranju u druġtveno-
privredni razvoj zapadnog Balkana. On 
treba da usmeri postojeĺa sredstva 
fondova Evropske Komisije i objedini 
sredstva koja obezbeĽuju Evropska 
Komisija, partnerske meĽunarodne 
finansijske institucije i bilateralni 
donatori. Rezultat ovih aktivnosti treba  
da bude bolja usklaĽenost donacija i 
porast kapaciteta za finansiranje 
kljuļnih objekata infrastrukture u 
skladu sa prioritetima za potrebe  

 
 
 

proġirenja EU. TakoĽe, ovaj okvir treba 
da podigne uticaj EU i bilateralno  
finansiranje, koristeĺi ga kao pojaļanje 
kredita meĽunarodnih finansijskih 
institucija odobrenih za prioritetne 
projekte u zapadnobalkanskim 
zemljama korisnicama. Okvirom 
upravlja Upravni odbor i Grupa za 
projektno finansiranje5.  

Sredstva Investicionog okvira 
fokusirana su na kljuļne sektore 
energetike, zaġtite ģivotne sredine, 
transporta, druġtvene infrastrukture i 
razvoja privatnog sektora. Od 
decembra 2009. godine do decembra 
2010. godine Upravni odbor 
Investicionog okvira odrģao je tri 
sastanka i odobrio 81 grant za svih 
sedam zemalja korisnica. Neke 
ļinjenice o aktivnostima Investicionog 
okvira: 
ǐ preko 90% projekata finanisiranih 

preko Investicionog okvira dobilo je 
moguĺnost kreditiranja od najmanje 
jedne meĽunarodne finansijske 
institucije;  

ǐ trenutno je uticaj Investicionog 
okvira veoma snaģan: ukupne 
obezbeĽene investicije iznose 44 
evra po svakom evru uloģenom 
kroz grantove; 

ǐ osim odobrenih 139,2 miliona evra, 
joġ 116,8 miliona evra dodeljeno je 
iz budģeta EU, 11,1 milion evra iz 
Evropskog zajedniļkog fonda za 
zapadni Balkan i 11,3 miliona evra 
od partnerskih meĽunarodnih 
finansijskih institucija. 

 

                                                      
5
 Investicioni okvir za zapadni Balkan, Godiġnji 

izveġtaj 2010. 
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Vaģno je napomenuti da kod 
projekata finansiranih preko 
Investicionog okvira nema javnog 
uļeġĺa u postupku izbora projekata. 
Upravni odbor i Grupa za projektno 
finansiranje sastavljeni su od 
predstavnika Evropske Komisije, 
meĽunarodnih finansijskih institucija i 
bilateralnih donatora. Mada internet 
stranica Investicionog okvira prikazuje i 
detalje sa sednica upravljaļkih tela, za 
graĽane ili organizacije graĽanskog 
druġtva je nemoguĺe da se ukljuļe u 
postupak donoġenja odluka. 
Prihvatajuĺi ļinjenicu da su 
infrastrukturni projekti u postupku kod 
Investicionog okvira izuzetno sloģeni i 
vaģni, kao i da su potencijalno veoma 
kontroverzni, ipak se mora reĺi da je 
od izuzetnog znaļaja da se obezbedi 
javno uļeġĺe u postupku donoġenja 
odluka. Kao ġto Evropska Komisija 
redovno vodi proces konsutacija za 
projekte koje finansira, trebalo bi da 
obezbedi i da ista praksa vaģi i u 
sluļaju Investicionog okvira. 
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Primeri programiranja i nadzora nad koriġĺenjem fondova EU iz 
zemalja ļlanica EU 
 
 
 
 

1. MAņARSKA 

 
 

Uļeġĺe maĽarskih organizacija graĽanskog druġtva u planiranju i 
realizaciji operativnih programa Strukturnih fondova Evropske Unije 
(Skraĺeni apstrakt) 

 
 
 Ovaj rad, kao deo Vodiļa, jeste 
skraĺeni apstrakt studije koju je 
pripremila Kristina Molnar HeĽmegi 
krajem 2008. godine za istraģivanje 
"SF tim za odrģivu buduĺnost" i koja je 
objavljena pod naslovom "Strukturni 
fondovi i partnerstvo" (Prag, 2009.). 
Stoga, ovaj deo Vodiļa oslikava stanje 
krajem 2008. godine i nije aģuriran. 

Podaci u ovom radu su 
prikupljeni od predstavnika NVO i 
znaniļnika koji su dali odgovre na 
istraģivaļki upitnik i uļestvovali na 18 
razgovora, kao i putem istraģivanja 
literature i drugih pisanih izvora. 
 
 

Prethodna pitanja 
 

 
Aktivnosti graĽanskog druġtva u 

MaĽarskoj imaju dugu proġlost i mogu 
se smatrati intenzivnim. One su se 
posebno pojaļale pod uticajem 
promena politiļkog i privrednog 
sistema (tranzicija, od 1989. godine). 
Moģe se oceniti da su moguĺnosti 
uļeġĺa javnosti u pripremama i 
koriġĺenju operativnih programa 
Strukturnih fondova u MaĽarskoj bile 

 
 

siroke u poreĽenju sa meĽunarodnim 
iskustvima. MeĽutim, uļeġĺe javnosti 
nije bila previġe uspeġno ï vlada je 
njime samo prikazivala sliku 
partnerstva. Smatramo da je vlada u 
veoma malom obimu uzimala u obzir 
miġljenje javnosti. 
 Pripadnici graĽanskog druġtva 
su ġiroko ukljuļeni u rad nadzornih 
odbora, ali njihovi predstavnici imaju 
mali uticaj na stvarno tekuĺe 
ostvarivanje programa. Ļini se da ne 
postoji nikakav tok informacija niti 
povratna sprega. Nadzorni odbori ne 
donose ozbiljne i vaģne odluke, njihova 
ovlaġĺenja se smanjuju, a uloga im je 
nakon perioda od 2004ï06. godine 
postala formalna. Pitanje je do koje 
mere ovakvo stanje zavisi od samih 
aktivista graĽanskog druġtva? 
 Nevladine organizacije u 
MaĽarskoj imaju odreĽene moguĺnosti 
da konkuriġu sa projektima kod 
fondova EU, ali veoma teġko iz njih 
mogu da dobiju sredstva. Potrebne su 
znaļajne promene da bi fondovi mogli 
ġire i efektivnije da se koriste. 
 Pokuġaĺemo da otkrijemo 
razloge ovakvog stanja. Na osnovu 
rezultata istraģivanja, daĺemo 



 

 
19 

predloge u cilju poveĺanja efektivnosti 
procesa planiranja i realizacije. 
 

 
 
Partnerstvo u planiranju 
Strukturnih fondova 
 
 
Koncept nacionalnog razvoja  
 

Dokument Koncept nacionalnog 
razvoja je dugoroļna (2007ï20.) 
osnova razvojne politike u MaĽarskoj. 
Evropska Unija nije obavezala 
MaĽarsku da donese ovaj dokument ï 
to je bio dobrovoljni ļin u interesu 
vlade i celog druġtva. 
 Iako je donoġenje Koncepta 
pratila velika javna diskusija, izmeĽu 
ostalog i niz konferencija, kao i 
prikupljanje podataka putem upitnika o 
njegovoj sadrģini, sve je sprovedeno 
bez pripremne strategije. Zavrġna 
verzija Koncepta je usvojena u 
decembru 2005. godine u maĽarskom 
Parlamentu. 
 Predstavnici NIOK (Fondacija 
Neprofitnog informativnog i trening 
centra), Nacionalnog udruģenja 
konzervacionista (Prijatelji Zemlje 
MaĽarska) i Soros Fondacije 2005. 
godine osnovali su neformalnu radnu 
grupu sa ciljem da prati javnu debatu o 
Nacionalnom razvojnom planu. 
Inicijativa je naiġla na dobar prijem i 
brzo su joj se pridruģile brojne 
nevladine organizacije6. Poloģaj radne 
grupe je definisan kao "NVO za javnost 
Nacionalnog razvojnog plana" i imao je 
karakter "psa ļuvara". Radna grupa je 
objavila sedam izveġtaja o procesima 
zaklljuļno sa 2008. godinom, koji se 
zajedno sa drugim dokumentima mogu 

                                                      
6  Savez za zajedniļki cilj ï "Radna grupa graĽani 
za javnost Nacionalnog razvojnog plana" ï Kovaļ 
Bence, Nezavisni ekoloġki centar 
http://trust.easyhosting.hu/hirek/civil_kovacsb.doc 

naĺi na http://old.nonprofit.hu//cnny. 
Grupa je prihvaĺena od vlade kao 
partner iz graĽanskog druġtva. Grupa 
je dala brojne predloge po pitanju 
postupka javne rasprave, a meĽu 
ostalim rezultatima je postigla i da 
planeri reaguju u pismenoj formi na 
dobijene primedbe. IznenaĽujuĺe je da 
je 40% predloga od graĽanskog 
sektora bilo ukljuļeno u nacrt uprkos 
stalnih opstrukcija. 
 
"Novi maĽarski" razvojni plan 
(2007ï13.) 
 

Prateĺi meĽunarodna pravila, 
drugi Nacionalni razvojni plan nosi 
naziv Nacionalni strateġki referentni 
okvir. Postupak javne rasprave 
usklaĽivala je i vodila Nacionalna 
razvojna agencija, vladino telo sa svim 
upravljaļkim ovlaġĺenjima. 
  
Operativni programi 

 
Internet stranica prvog 

Nacionalnog razvojnog plana sadrģi 
aģurirane statistiļke podatke o 
njegovoj primeni, osnovne podatke o 
svim finansiranim projektima i 
rezultatima javne rasprave o 
dokumentima koji sadrģe razvojne 
politike, na adresi www.nfu.hu. 

Agencija je pismom ili e-poġtom 
pozvala oko 4.000 partnerskih 
organizacija, meĽu kojima su 
struļnjaci i lobistiļke grupe, sindikati, 
organizacije graĽanskog druġtva i 
predstavnici nauke i privrede, da 
uļestvuju u javnoj raspravi. Na poziv je 
odgovorilo 1.350 organizacije i poslalo 
svoje predloge u vezi operativnih 
programa u formama odgovora na 
upitnik ili samostalnog struļnog teksta. 
Veĺina miġljenja odnosila se na 
operativne planove Druġtvena obnova i 
Transport. 

http://trust.easyhosting.hu/hirek/civil_kovacsb.doc
http://www.nfu.hu/
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Ali, bez obzira na navedene 
ļinjenice, iako Nacionalna razvojna 
agencija obezbeĽuje da svako moģe 
da poġalje predloge i zapaģanja na 
internet stranicu, samo izabrane 
nevladine organizacije mogu stvarno 
da uļestvuju u raspravi, u liļnoj 
razmeni stavova i radionicama. 
MeĽutim, merila izbora ovih "partnera" 
u trenutku njihovog izbora nisu bila 
propisana. 
 Pored toga, Nacionalni strateġki 
referentni okvir bio je na dnevnom redu 
velikih makro foruma, kakvi su 
Nacionalni savet za pomirenje 
interesa, zatim Ekonomski i socijalni 
savet, MaĽarska akademija nauka, 
Nacionalni savet za ģivotnu sredinu, 
Nacionalni savet za regionalni razvoj i 
Nacionalni razvojni savet. 
 Nacionalna razvojna agencija 
organizovala je i seriju javnih rasprava 
za diskusiju o prioritetima referentnog 
okvira uz uļeġĺe predstavnika 
posebnih odeljenja vlade i nadleģnih 
ļlanova vladine Komisije za razvojnu 
politiku. Prioriteti su: obrazovanje, 
zapoġljavanje, zdravstvo, privreda, 
transport, reforma drģave, regionalni 
razvoj, turizam, zaġtita ģivotne sredine 
i energetika. 
 
Rezultati 
 
 Zakljuļak o iskustvima moģe da 
glasi da su predlozi NOV koje je 
predala radna grupa delimiļno 
usvojeni, posebno u vezi sektoralnih 
operativnih programa: usvojeno je oko 
10% predloga. Kao i kod regionalnih 
operativnih programa, veĺina miġljenja 
nije prihvaĺena. Jedina moguĺnost za 
graĽansko druġtvo bila je da prihvati 
beznaļajne deliĺe u sadrģaju izmena i 
neke izmene u reļniku ili jeziku. Radna 
grupa nije napravila razliku izmeĽu 
miġljenja koja imaju ġiru javnu podrġku, 
predloģenih od nekoliko 

zainteresovanih strana, i onih od 
pojedinaca i malih interesnih grupa. 
Ispitanici koji su uļestvovali u javnoj 
raspravi bili su razoļarani kada su 
videli rezultate i smatrali su da je samo 
nekoliko predloga graĽanskog sektora 
ukljuļeno u operativne programe, dok 
su mnogi sati rada posveĺeni ovoj temi 
utroġeni uzalud. Po njihovom miġljenju, 
to je dovelo do stanja letergije u 
graĽanskom sektoru i oslabilo njegov 
aktivizam.  
 Ovde treba primetiti, uzimajuĺi u 
obzir maĽarsku istorijsku i druġtveno-
ekonomsku pozadinu, da se 
uspostavljanje relativno jasnog 
postupka javne rasprave po sebi moģe 
smatrati kao uspeh. 
 
Nadzorni odbori 
 

Na osnovu Uredbe maĽarske 
vlade br. 255/2006 (XII.8), organizacije 
graĽanskog druġtva predstavljaju 
horizontalne aspekte i ukljuļene su u 
nadzorne odbore. U ove organizacije 
spadaju: jedna NVO za zaġtitu ģivotne 
sredine, kao i predstavnici barem po 
jedne NVO koja predstavlja Rome, 
osobe sa posebnim potrebama i koja 
se bavi rodnom ravnopravnoġĺu. 

 Svi ispitani ļlanovi NVO koji su 
ļlanovi nadzornih odbora imaju pravo 
glasa u odboru, veĺina su delegati 
nekih zajedniļkih platformi i bili su 
izabrani za delegate glasanjem na 
transparentan naļin. 
 Veĺina delegata oseĺa jak 
centralistiļki uticaj od strane vlade. 
Vlada odluļuje bez javne rasprave i 
konsultacija o centralizaciji poslova i 
odgovornosti posredniļkih 
organizacija. Po miġljenju delegata, 
nadzorni odbori nemaju stvarni znaļaj 
u primeni ili nadzoru operativnih 
programa; oni dobijaju samo kratke 
informacije o znaļajnijim odlukama 
koje su donete negde drugde. Nije im 


















































